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@ Die LED-Lampen (oder

——————— A+B —‘ die Lichtquelle) kann in
MM M mom m Il\j m m m /nj der Leuchte nicht
» » ’ ausgetauscht werden.

A Wenn die Lichtquelle das

Ende ihrer Lebensdauer
erreicht hat, muss die
gesamte Leuchte ersetzt warden. @ The LED-lamps (or the light source) cannot be changed in the luminaire,
when the light source reaches its end of life, the whole luminaire shall be replaced. ® Il n’est pas possible de
changer les lampes LED (ou la source lumineuse) dans le luminaire quand la source lumineuse arrive en fin de
vie, le luminaire entier doit étre remplacé. O Le lampade LED (o la fonte luminosa) non possono essere
sostituite nell'impianto di illuminazione; quando la fonte luminosa giunge a fine vita, deve essere sostituito
I'intero impianto. ® Las lamparas LED (o la fuente de luz) no puede cambiarse en la luminaria. Cuando la
fuente de luz llega al final de su vida ha de reemplazarse la luminaria complete. ® As lampadas LED (ou a
fonte de luz) ndo podem ser alteradas no candeeiro, quando a fonte de luz atinge o seu fim de vida, todo o
candeeiro deve ser substitui. @ H Auxvia LED (1} n rinyr} ¢pwtog) &e propei va avtikaraotabei 0To GuTioTiko,
étav 1o PWTIoTIKO GTACEL 0TO TENOG TNG {WNG TOL. Oa TIPETIEL VA AVTIKATACTABEL OAOKANPO TO GWTIOTIKO. @D
De LED-lampen (of de lichtbron) kunnen in de armatuur niet worden vervangen. Als de lichtbron het einde van
de levensduur bereikt heeft, moet het hele armatuur worden vervangen. & De LED-lampen (of de lichtbron)
kunnen in de armatuur niet worden vervangen. Als de lichtbron het einde van de levensduur bereikt heeft,
moet het hele armatuur worden vervangen. @ Valaisimen LED-valoja (tai valonldhdettd) ei voi vaihtaa. Kun
valonlédhde on kayttoikénsa lopussa, koko valaisin on vaihdettava. @ LED-pzerene (eller lyskilden) kan ikke
skiftes ut i lampen. Néar Iysk|lden er oppbrukt skifter du ut hele lampen. @ LED-pzererne (eller lyskilden) kan
ikke skiftes i armaturet. Nér lyskilden nar slutningen af sin levetid, skal hele armaturet udskiftes. € LED diody
(svételny zdroj) ve svitidle nelze pfi dosazeni konce Zivotnosti svételného zdroje vymenit, je nutné vymeénit celé
svitidlo. VcToyHuK cBeTa B 3TOM YCTPOWCTBE He MNOANEXUT 3ameHe. [locne OKOHYaHusi Cpoka
aKcryaTaumMm NCTOYHUKA CBeTa JaHHOe uspenvie cnepyet 3ameHnTb. (& A LED- ldampék (vagy a fényforras)
nem cserélhetd ki a vilagitétestben. A fényforras élettartamanak végén a teljes vilagitotestet ki kell cserélni.
Lampy LED (lub Zrédto $wiatta) nie moga by¢ wymieniane w oprawie oswietleniowej. Kiedy zrédfo $wiatta
przestaje dziata¢, nalezy wymieni¢ catg oprawe. & LED Ziarovky (alebo svetelny zdroj) sa v svietidle nedaju
vymenit. Ked'sa skonéi zivotnost svetelného zdroja, musite vymenit celé svietidlo. @ LED-Iu¢k (ali vir svetlobe)
v svetilki ne morete zamenjati, ko izdelek doseze konec Zivljenjske dobe, in je treba zamenjati celo svetilko.
LED isiklar (ya da 1sik kaynagi) avizede degistirilemez, 1sik kaynaginin kullanim émrii son buldugunda bditin
avize degistiriimelidir. LED-lampe (ili izvor svjetlosti) u svjetiljki ne smiju se mijenjati. Kada izvor svjetlosti
dotraje, cijelu je svjetiljku potrebno zamijeniti. @ Lampile LED (sau sursa de lumina) ale corpurilor de iluminat
nu se pot schimba. La expirarea duratei de viata a sursei de luming, intregul corp de iluminat trebuie schimbat.
CBeToAMoaHN namnu (M1 CBETNION3TOYHNLM) He MoraT fa Ce CMEHSIT B OCBETUTENIHOTO TANO; Korarto
CBET/ION3TOYHUKBLT JOCTUIHE KPasi Ha eKCrnoaTaLyoHHNS CU XKNBOT, Ce CMEHS! LiiNI0TO OCBETUTENHO TAno. &
Valgusti LED-lampe (ehk valgusallikat) ei saa asendada. Kui valgusallikas muutub kasutuskdlbmatuks, tuleks
asendada kogu valgusti. @ Pasibaigus Sviesos $altinio tarnavimo laikui, LED lempos (arba Sviesos Saltinis)
Sviestuve nekeiiamos. Tokiu atveju, keic¢iamas visas Sviestuvas. @ Lampa eso$as LED spuldzes (gaismas
avots) nav mainamas. Kad tas ir sasniegusas sava kalpo$anas miza beigas, janomaina visa lampa. LED
lampe (ili izvori svetla) ne mogu da se zamene u rasveti, ve¢ kada izvoru svetla istekne rok trajanja, potrebno
je zameniti celokupnu rasvetu. CaiTnogiogHi namnu (41 pkepena CBiTNa) He MignsaralTb 3aMiHi y
CBITUMBHVIKY; NiCNst 3aKiHYeHHs TepMiHy ekcnnyaTauii fJkepena cBitna 3amiHi nignsrae Uinui ceitnbHuK. @
Byn wampangbiH XXapblk Ke3iH aybICTbIpy MYMKIH eMeC, Xapblk KO3iHiH KbI3MET €Ty Mep3iMi asgKkTanraH kesae,
LuamAaan TonbIFbIMEH aybICTbIPbITYbl KEPEeK.

@ Nur zur Installation auBerhalb der Reichweite der Arme. @ Only to be installed outside arms

reach. ® Installer impérativement hors de portée de main. O L'installazione deve avvenire solo

fuori dalla portata dei bracci. ® Solo instalar fuera del alcance de los brazos. ® Apenas para

ser instalado fora do alcance dos bragos. Na eykataotabei oe onueio Tov Sev TO GTAVETE

He Ta xépla. @ Mag alleen buiten armbereik worden geinstalleerd. ® Far endast installeras
utom rackhall. @ Asennettava kaden ulottumattomiin. @ Far kun installeres utenfor armenes rekkevidde.
Skal kun monteres uden for raekkevidde. €@ K instalaci pouze mimo dosah ramen. @ YcTaHaBnuBaTb TONIbKO
BHE 30HbI focsiraeMocTu pyk. M Csak kartavolsagon kivil szerelhetd fel. @ Instalowac tylko w miejscu poza
zasiegiem rak. @ Na instalaciu len mimo dosahu ramien. @ Dovoljena je le namestitev izven dosega rok.
Sadece kollarin erisemeyecegi yerlerde kurulum icindir. @ Instalirajte samo izvan dohvata ruku. @ A se instala
numai inafara razei manuale de actiune. [a ce nHcTanmpa 3afb/KUTENHO U3BBLH o6cera Ha pbleTe. &
Paigutada ainult valjaspoole kaeulatust. @ Montuoti ranka nepasiekiamoje vietoje. @ Uzstadit augstuma,
kura to nevar aizsniegt ar roku. Instalirajte samo van domasaja ruku. Cnip, ycTaHoBnoBaTN B MiCLyj,
HepoCsXHOMY ANst pyK. & Tek KON XXeTneTiH XKepre opHaTyFa apHasnFaH.

© LeDvANCE

@ Batterien und Akkumulatoren bitte nicht wegwerfen und tber den Hausmdiill entsorgen!

Bitte zur nachstgelegenen Batterierlicknamestation zur fachgerechten Entsorgung bringen.

Batteries and accumulators must not be discarded or disposed of with household waste!

Please make sure to take them to the nearest battery return facility for professional disposal.

@® Les piles et batteries ne doivent pas étre jetées ou éliminées avec les déchets ménagers.

Veillez s'il vous plait a les remettre au centre de collecte de piles et batteries le plus proche
pour un traitement adapté. O Le batterie e gli accumulatori non devono essere gettati via né smaltiti con i
rifiuti domesticil Assicurarsi di portarli presso la piu vicina struttura di recupero delle batterie per uno
smaltimento professionale. ® Las baterias y los acumuladores no deben desecharse ni eliminarse con los
residuos domésticos. Asegurese de llevarlos a una instalaciéon de devolucién de baterias para una eliminacion
profesional. ® As baterias e os acumuladores ndo devem ser deitados fora com o lixo doméstico! Por favor,
dirija-se a um estabelecimento de reciclagem de baterias mais préximo para uma eliminagdo adequada.
Ol pymaTapieg Kal ot TIUKVWTEG SeV TIPETIEL VA ATIOPPITITOVTAL PE TA OIKIAKA artoppippatal MNnyaiveté Ta oto
TIANCIECTEPO KEVTPO ATIOPPLPNG PTIATAPLWOV YIa ETIAYYEAUATIKA anoppupn. @ Batterijen en accu's mogen niet
worden weggegooid of bij het huisafval worden gedaan! Breng ze a.u.b. naar de dichtstbijzijnde inzamelplaats
voor batterijen om ze op professionele wijze te laten verwerken. & Batterier och ackumulatorer far inte
kasseras eller undanskaffas tillsammans med hushallssopor! Se till att du tar med dem till ndrmaste
batteriatervinning fér professionell avfallshantering. @ Paristoja ja akkuja ei saa havitta4 kotitalousjatteiden
mukana! Vie ne lahimpaén paristojen palautuslaitokseen ammattimaista havitystd varten. ® Batterier og
akkumulatorer far ikke kastes eller avhendes sammen med vanlig husholdningsavfall! Vennligst se til at dlsse
tas med til nzermeste miljgstasjon for miljgvennlig retur av batterier. @ Batterier og akkumulatorer mé& ikke
kasseres eller bortskaffes med husholdningsaffald! Du bedes serge for at bringe dem hen til den naermeste
batterirafleveringssted, s& de kan blive bortskaffet professionelt. €@ Baterie nebo akumulatory nesméji byt
vyhazovany do domovniho odpadu nebo likvidovany spoleéné s domovnim odpadem! Pro zaji§téni jejich
odborné likvidace je prosime odevzdejte na nejblizsSim sbérném misté. 3anpellaetcs BbiGpackiBaTh UM
yTUNN3npoBaTh Gatapenkn 1 akKymynsTopbl BMecTe C OblToBbiMK oTxogamu! WX HyXHO OTHecTn B
6nv>KanLMin NyHKT NpuemMa MCrosib30BaHHbIX 6aTapeek Afsi BbINOHEHUA Hagnexatlen ytunusauyum. & Az
elemeket és akkumulatorokat tilos a haztartasi hulladékba helyezni! Juttassa el &ket a legkdzelebbi
gyUjtépontra a szakszer( artalmatlanitas érdekében. Baterie i akumulatory nie moga by¢ wyrzucane ani
utylizowane razem z odpadami z gospodarstwa domowego! Nalezy dostarczy¢ je do najblizszego punktu
odbioru baterii w celu poddania ich profesjonalnej utylizacji. @ Batérie a akumulatory nevyhadzujte do
domového odpadu! Odneste ich na najblizSie zberné miesto, ktoré je schopné ich odborne zlikvidovat.
Baterij in akumulatorjev ne zavrzite v gospodinjske odpadke! Dostavite jih v najbliZji zbirni center za lo¢eno
zbiranje odpadkov. Pil ve akimdulatorler atimamali ve evsel atiklarla birlikte bertaraf edilmemelidir!
Profesyonel bertaraf igin en yakin pil geri dénlsim tesisine gétirdiginizden emin olun. Baterije i
akumulatori ne smiju se bacati niti odlagati zajedno s kuénim otpadom! Pobrinite se da ih dopremite u najblizu
ustanovu za povrat baterija u svrhu strué¢nog odlaganja. Bateriile si acumulatorii nu trebuie aruncate sau
eliminate impreuna cu deseurile menajere! Va rugam sa le duceti la cel mai apropiat punct de colectare a
bateriilor utilizate pentru eliminare profesionala. Barepunte n akymynaropute He Tpsbea ga ce
YHULLIOXXaBaT Unn U3XBbpAT 3aegHo ¢ 6utosute oTnagbumn! OTHeceTe rn B Han-61mM3kusi npuemaTeneH nyHKT
3a NpoheCcMoHaTHOTO MM TpeTupaHe KaTo oTnafgbk. & Patareisid ja akusid ei tohi hdvitada ega ara visata
koos olmejaatmetega! Viige need ldhimasse asjatundlikuks korvaldamiseks mdeldud akude ja patareide
kogumispunkti. @ Baterijos ir akumuliatoriai negali bati iSmesti ar Salinami kartu su buitinémis atliekomis!
Pristatykite juos | artimiausig bateriju grazinimo punktg, kad jie buty tinkamai pasalinti. @ Baterijas un
akumulatorus aizliegts iznicinat vai izmest kopa ar majsaimniecibas atkritumiem. Ludzu, nogadajiet tos
tuvakaja bateriju savakSanas punkta talakai profesionalai iznicinasanai. Baterije i akumulatori ne smeju se
bacati niti odlagati zajedno sa otpadom iz domacinstval Vodite rac¢una da ih dopremite u najblizi objekat za
vra¢anje baterija radi profesionalnog odlaganja. 3abopoHAETLCA BUKMAATIN Y1 yTuNidyBaTn 6atapenkn ta
aKyMynsaTopu pasom i3 no6yToBumMm Bigxodamu! IX NOTPiGHO BiAHECTW OO HAWGAMXKHYOro MyHKTY NPUAMaHHS
BUKOPUCTaHNX GaTapeiok A BUKOHaHHS HaiexXHoi yTunisadii. @ Batapesinap MeH akkymynstopnapgbl yi
KOKbICTapbiMeH Gipre Tactayra 6onmaiigbl. Onapgbl >KakblH >xepheri akkyMynaTop KabbinaanTbiH Kacion
TYPAE XOI0 YLUIiH KanTapyabl OTiHEMI3.

@ Diese Kennzeichnung zeigt an, dass dieses Produkt in der gesamten EU nicht mit anderen
Haushaltsabféllen entsorgt werden darf. Senden Sie das abgenutzte Gerat zurlick, verwenden
Sie das Ricksende- und Abholsystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das
Produkt erstanden haben. @ This marking indicates that this product should not be disposed
with other household wastes throughout the EU. Return the used device, please use the return
| and collection system or contact the retailer where the product was purchased. In compliance
with the laws in force, this product, at the end of its life span, must be disposed of separately
from urban waste (as shown by the “crossed bin” on the product). Therefore, at the end of its

#OPP #G11186984_LI_JE

#RL-Released #2023-12-05 #

ZGR 4221037-000-00



© LeDvANCE

life span, the user must take the product to an appropriate differentiated collection centre or give it to the
retailer when a new product is bought. Differentiated collection is indispensable for limiting the potential
impact on the Environment and Health caused by incorrect disposal of electric and electronic appliances at
the end of their life. LEDVANCE takes an active part in operations encouraging the correct reuse, recycling
and recovery of electric and electronic appliances. Contact the local waste disposal service or the product’s
retailer for further information. ® Ce marquage indique que, dans I'ensemble de I'Union européenne, ce
produit ne doit pas étre mis au rebut avec les autres déchets ménagers. Veuillez retourner le dispositif usagé,
en utilisant le systeme de retour et de collecte ou en contactant le revendeur chez qui le produit a été acheté.
@ Questo contrassegno indica che questo prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici nella
UE. Restituire il dispositivo usato; servirsi il sistema di restituzione e raccolta o contattare il rivenditore presso
cui é stato acquistato. Secondo le Direttive 2002/95/CE, 2002/96/CE e 2003/108/CE e, in ltalia, il D. Lgs.
151/2005, questa apparecchiatura elettrica a fine vita deve essere smaltita in modo differenziato dai rifiuti
urbani (come indicato dal simbolo costituito da un contenitore di spazzatura su ruote barrato, o “bidone
barrato”, presente sul prodotto). Pertanto, al termine dell’utilizzo, I'utente dovra farsi carico di conferire il
prodotto ad un idoneo centro di raccolta differenziata, istituito secondo le citate norme, oppure di consegnarlo
al rivenditore all’atto dell’acquisto di un nuovo prodotto. La raccolta differenziata € indispensabile per limitare
il potenziale impatto sul’ Ambiente e sulla Salute derivante dalla presenza di sostanze pericolose
nell’apparecchiatura o dall’'uso improprio dell’ apparecchiatura stessa o di parti di essa. In caso di smaltimento
abusivo di questa apparecchiatura sono applicabili le sanzioni previste all’art. 16 del citato D. Lgs. 151/2005.
LEDVANCE partecipa attivamente alle operazioni che favoriscono il corretto reimpiego, riciclaggio e recupero
delle apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per maggiori informazioni rivolgersi al servizio locale di
smaltimento rifiuti o al rivenditore del prodotto. ® Esta marca indica que el producto no debe eliminarse junto
con otros residuos domésticos (en la UE). Para devolver los dispositivos usados, utilice el sistema de
devoluciones y recogidas o consulte en el punto de venta donde lo haya adquirido. ® Este sinal indica que
este produto ndo deve ser deitado fora juntamente com o lixo doméstico em toda a UE. Devolva o dispositivo
usado, por favor use o sistema de recolha e devolug&o ou contacte o retalhista onde o produto foi comprado.
@ H onpavon onpaivel 0Tt TO TPOI6V 6ev TIPETIEL va amtoppirttetat padi Pe olkiaka artoPAnta oe OAOKANpn v
Evpwraikn ‘Evwor. ETUCTPEPTE TN XPNOWWOTIOINKEVN CUOKELT. XPNOWWOTIOWOTE TO CLOTNHA CUANOYNG 1
ETIKOWVWVAOTE HE TO PETATIWANTH ATIO TOV OTI0i0 ayopdoate To Tipoidv. @ De markering geeft aan dat dit
product in de gehele EU niet weggegooid mag worden met het overige huishoudelijke afval. Retourneer het
gebruikte apparaat door gebruik te maken van het retourneer- en inzamelsysteem of neem contact op met de
verkoper bij wie het product aangekocht is. & Denna markering indikerar att denna produkt inte bér sléngas
i hushéllssoporna n&dgonstans i EU. Ldmna i stéllet tillbaka den anvénda enheten, antingen genom att anvénda
retur- och insamlingssystemet eller genom att kontakta forséljaren fran vilken du kopte produkten. @ Tama
merkinta iimaisee, etta t&ta tuotetta ei tule havittdd muiden kotitalousjatteiden mukana EU:n alueella. Palauta
kaytetty laite, kéiytéi palautus- ja kerdysjarjestelmaa tai ota yhteytta siihen jalleenmyyjaén, jolta tuote on ostettu.
@ Denne merkingen viser at dette produktet i EU ikke skal kastes sammen med husholdningsavfall. Lever
tilbake en brukt enhet, vennligst benytt deg av retur- og innsamlingssystem eller kontakt forhandleren der
produktet ble kjopt. Denne markering angiver, at dette produkt ikke ma bortskaffes med andet
husholdningsaffald over hele EU. Den brugte enhed skal returneres til et opsamlingspunkt, eller du kan
kontakte forhandleren hvor du kebte produktet. Elektrisk og elektronisk udstyr (EEE) indeholder materialer,
komponenter og stoffer, der kan veere farlige og skadelige for menneskers sundhed og for miljget, nar aff aldet
af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) ikke bortskaffes korrekt. Produkter, der er meerket med
nedenstéende ’overkrydsede skraidespand’, er elektrisk og elektronisk udstyr. Den krydsede skraldespand
symboliserer, at affald af elektrisk og elektronisk udstyr ikke ma bortskaffes sammen med usorteret
husholdningsaffald, men skal indsamles saerskilt. Til dette formal har alle kommuner etableret
indsamlingsordninger, hvor affald af elektrisk og elektronisk udstyr gratis kan afleveres af borgerne pa
genbrugsstationer eller andre indsamlingssteder eller hentes direkte fra husholdningerne. Naermere
information skal indhentes hos kommunens tekniske forvaltning. Brugere af elektrisk og elektronisk udstyr ma
ikke bortskaffe affald af elektrisk og elektronisk udstyr sammen med husholdningsaffald. Brugere skal benytte
de kommunale indsamlingsordninger for at mindske den miljomaessige belastning i forbindelse med
bortskaffelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr og ege mulighederne for genbrug, genanvendelse og
nyttiggerelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr. €@ Toto oznageni signalizuje, Ze tento vyrobek nesmi
byt v ramci EU likvidovan spole€¢né s domovnim odpadem. Pouzité zafizeni, prosim, odevzdejte do sbérného
dvora nebo se obratte na prodejce, u kterého jste vyrobek zakoupili. OTa MapKMpoBKa yKasblBaeT Ha To,
YTO lAHHOE U3Aenvie 3anpeLLaeTcs yTuIM3npoBaTe BMECTE ¢ GbITOBbIMI OTXOAaMMN Ha Tepputopum ctpaH EC.
Ana ytunusaumm n3penus Bocrnonb3yinTecb cucteMoli céopa 1 BosBparta uim obpaTtutecb K NpopasLy, Y
KOTOpOro 6bino npro6peteHo uspenue. @ Ez a jel azt jelenti, hogy a terméket nem szabad haztartasi
hulladékba dobni az EU-ban. A hasznalt késziiléket kiildje vissza, haszndlja a visszagy(jtési rendszert, vagy
Iépjen kapcsolatba az lzlettel, ahol a terméket vasarolta. To oznaczenie wskazuje, ze na terenie UE tego
produktu nie wolno wyrzuca¢ wraz z odpadami z gospodarstwa domowego. Nalezy zwréci¢ zuzyty produkt,
oddac¢ go do zaktadu selektywnej zbidrki odpaddéw lub skontaktowac sie ze sprzedawca, od ktérego produkt
zostat zakupiony. Obowiazkiem kazdego z nas jest dbanie o $rodowisko naturalne. Odpowiednie
segregowanie odpadéw w gospodarstwie domowym znacznie upraszcza realizacje odzysku i recyklingu.
Materiaty odzyskiwane ze zuzytych zrédet Swiatta stanowig surowiec do produkcji nowych zrédet $wiatta lub
innych urzadzen gospodarstwa domowego. Specjalne symbole znajdujace sie na produktach lub ich
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opakowaniach informuja nas o koniecznosci recyklingu i zawartych w nich szkodliwych substancjach. Symbol
przekreslonego kosza oznacza, ze zuzyte zrédto Swiatta nie powinno by¢ umieszczane wraz z innymi
odpadami. Zuzyte zrédta Swiatta podlegaja procesowi odzysku i recyklingu, dlatego powinny byé
przekazywane do punktéw zbidrki zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. @ Toto oznacenie
znamena, ze vyrobok sa nesmie v rdmci EU vyhadzovat do komunalneho odpadu. Pouzité zariadenie
odovzdajte do zberného dvora alebo kontaktujte maloobchodného predajcu, u ktorého ste vyrobok zakupili.
S to oznako je nakazano, da tega izdelka po vsej EU ni dovoljeno zavre¢i med druge gospodinjske
odpadke. Rabljeno napravo vrnite in uporabite sisteme vra¢anja in zbiranja ali pa stopite v stik s trgovcem na
drobno, pri katerem ste izdelek kupili. @® Bu isaret, bu trliniin AB ¢capinda diger ev atiklariyla birlikte atiimamasi
gerektigini gosterir. Kullaniimis cihazi iade edin, litfen iade ve toplama sistemini kullanin veya Griinin satildigi
perakende satici ile iletisime gegin. @ Oznaka ukazuje na to da se proizvod ne smije odlagati u otpad s ostalim
kuc¢anskim otpadom diljem EU-a. Vratite rabljeni uredaj, upotrijebite sustav za vracanje i prikupljanje ili se
obratite prodavacu kod kojeg ste kupili proizvod. @ Acest marcaj indicé faptul ca produsul nu trebuie eliminat
fmpreuna cu reziduurile menajere pe teritoriul UE. Returnati dispozitivul folosit, va rugam sa folositi sistemul
de retur si colectare sau sa contactati distribuitorul de la care ati cumparat produsul. Mapkunposkara
o3Ha4aBa, Ye TO3M NPOoAYKT He TpsibBa Aa ce N3XBbpNA C APYrM 6UTOBM OTNAAbLM HUKbAE HA TepUTOpUsTa
Ha EC. BbpHeTe cTapus ypep, kaTo usnonasate cuctemara 3a BpbliaHe U cbbupaHe Ha oTnagbLy, Ui ce
CBbPXXETe C TbproseLa, OT KOroTo cTe 3akynunu npogykra. & See margistus naitab, et antud toodet ei tohi
ara visata koos muude olmejadtmetega kogu EL-s. Kasutatud seade tuleb tagastada, kasutades selleks
tagastus- ja kokkukogumissusteemi voi vitke Ghendust seadme milinud edasimiijaga. @ Sis Zenklinimas
nurodo, kad gaminio negalima Salinti kartu su kitomis buitinémis atliekomis visoje Europos Sajungoje.
Grazindami prietaisa, pasinaudokite prietaisy grazinimo ir surinkimo sistema arba kreipkités j parduotuve,
kurioje buvo sigytas prietaisas. @ Sis markejums liecina, ka visa ES $o produktu nav atlauts izmest atkritumos
kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Atgrieziet izmantoto ierici, izmantojot atgrieSanas un pienems$anas
sistému vai sazinoties ar mazumtirgotaju, no kura produkts tika nopirkts. @ Ova oznaka ukazuje da se ovaj
proizvod ne sme odlagati sa ostalim kuénim otpadom Sirom EU. Vratite kori§éeni uredaj, koristite sistem
povratka i sabiranja ili se obratite maloprodajnom objektu u kome ste kupili proizvod. Lle mapkyBaHHs
BKa3ye Ha 3a60pOHyY yTunisauii Liboro Bupo6y pasom 3 iHWMMK No6yTOBMMM BigxoAamn Ha TepuTopupii KpaiH
€C. [ins ytunizayji CKOpUCTaTECS CUCTEMOIO MOBEPHEHHS Ta 360pY MOAIGHNX BUPOGIB 260 3BEPHITLCS A0
npogasus, y sikoro 6yno npuadaHo ueVl Bupi6. & Byn 6enri ocbl GHIMHIH EO ammanlH,qa Kagimri yi
KOKbICbIMEH Gipre TacTanvaybl KepekTiriH Gingipeai. KongaHy Mepsimi LueriHe XeTKeH eHiMAi KaiiTapy >xeHe
XKVHay OpHbIHA ©TKI3iHi3 HeMece eHiM caTbin anbiHFaH AYKEHMEH XabapnacbiHbI3.
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